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A readily accessible disconnect device shall be incorporated external to the equipment.
The maximum rating of an overcurrent protective device to be provided external to 
the equipment may be one of the protective device ratings available in the country of 
installation.
Prepare the power cable of 9 A (16 AWG) or more.

쉽게 접근 가능한 전원 차단 장치가 옥내 배선에 설치되어 있어야 합니다.

기기 외부에 제공되는 과전류 보호 기기의 최대 정격은 설치 국가에서 이용할 수 있는 보호 

기기 정격 중 하나 일수 있습니다.

파워 케이블은 9 A (16 AWG) 이상으로 준비하세요.

Na vnější straně zařízení má být zabudováno snadno přístupné odpojení přístroje.
Pro maximální jmenovitou hodnotu chrániče s nadproudovou ochranou, který má být 
umístěn vně zařízení, můžete použít jednu z jmenovitých hodnot ochranných zařízení 
dostupných v zemi, kde je zařízení instalováno.
Připravte si napájecí kabel 9 A (16 AWG) nebo více.

En let tilgængelig afbryderanordning skal inkorporeres uden for udstyret.
Den maksimale kapacitet for en overstrømsbeskyttelse, der leveres separat fra 
udstyret, kan være en af de tilgængelige kapaciteter for beskyttelsesenheder i landet 
for installationen.
Klargør et kabel på 9 A (16 AWG) eller mere.

Los dispositivos de desconexión disponibles deberán incorporarse al equipo de forma 
externa.
El nominal máximo de un dispositivo de protección de sobrecorriente externo al 
equipo puede ser uno de los nominales de dispositivos protectores disponibles en el 
país de instalación.
Prepare el cable de alimentación de 9 A (16 AWG) o más.

Helposti käytettävissä oleva irtikytkemislaite tulee liittää laitteeseen ulkoisesti.
Laitteeseen ulkoisesti liitetyn ylivirtasuojalaitteen enimmäisteho voi olla jokin 
asennusmaassa käytettävissä olevista suojalaitetehoista.
Valmistele vähintään 9 A:n (16 AWG) virtajohto.

Un périphérique de déconnexion facilement accessible doit être installé à 
l’extérieur de l’équipement.
La valeur nominale de ce dispositif de protection contre les surintensités doit 
être conforme aux recommandations du pays d’installation.
Prévoyez un câble d’alimentation de 9 A (16 AWG) ou plus.



Eine leicht zugängliche Trennvorrichtung muss außerhalb des Geräts integriert 
werden.
Die maximale Nennleistung eines Überstromschutzgeräts außen am Gerät kann der 
vorgesehenen Schutzleistung des Landes entsprechen, in dem das Gerät installiert 
wird.
Verwenden Sie ein Netzkabel mit 9 A (16 AWG) oder darüber.

Στον εξοπλισμό μπορεί να συνδεθεί μια εξωτερική συσκευή με εύκολη 
πρόσβαση για αποσύνδεση.
Η μέγιστη ονομαστική ισχύς μιας προστατευτικής συσκευής από 
υπερένταση (παρέχεται ξεχωριστά) προς τον εξοπλισμό μπορεί να είναι 
η ισχύς μιας προστατευτικής συσκευής που διατίθεται στη χώρα της 
εγκατάστασης.
Έχετε διαθέσιμο ένα καλώδιο τροφοδοσίας 9 A (16 AWG) ή άνω.
Egy készen hozzáférhető leválasztóeszközt kell beépíteni a berendezésen kívül.
A túlfeszültség ellen védő eszköz maximális besorolása, amelyet a berendezésen kívül 
kell biztosítani, lehet a védőeszköz egyik besorolása, amely a telepítés országában 
elérhető.
Készítse elő a legalább 9 A-es (16 AWG) tápkábelt.

Perangkat pemutus yang siap diakses harus disertakan di luar peralatan.
Peringkat maksimum perangkat pelindung arus berlebih yang akan diberikan di 
luar peralatan mungkin merupakan salah satu peringkat perangkat pelindung yang 
tersedia di negara pemasangan.
Siapkan kabel listrik 9 A (16 AWG) atau lebih.

All’esterno dell’apparecchiatura deve essere integrato un dispositivo di disconnessione 
facilmente accessibile.
La classificazione massima di un dispositivo di protezione dalla sovracorrente fornito 
esternamente all’apparecchiatura può essere una delle classificazioni dei dispositivi di 
protezione disponibili nel paese di installazione.
Preparare un cavo di alimentazione da 9 A (16 AWG) o superiore.

Оңай қолжетімді ажырату құрылғысы жабдыққа сырттай жалғануы 
керек.
Жабдықтың сыртынан ұсынылатын артық қорғаныс құрылғысының 
максималды рейтингі орнату елінде қолжетімді қорғаныс құралдарының 
бірі болуы мүмкін.
9 А (16 AWG) немесе одан жоғары болатын қуат беру кабелін 
дайындаңыз.
Een gemakkelijk toegankelijk apparaat om de verbinding te verbreken zal met de 
apparatuur worden meegeleverd.
De maximale classificatie van een overstroombeveiligingsapparaat dat naast de 
apparatuur wordt geleverd, kan een beschermingsapparaat zijn dat beschikbaar is in 
het land van installatie.
Bereid de voedingskabel van 9 A (16 AWG) of meer voor.



En enkelt tilgjengelig frakoblingsenhet blir innlemmet utenfor utstyret.
Den maksimale raten for en beskyttelsesenhet mot overstrøm som skal medfølge 
utenfor utstyret kan være en av beskyttelsesenhetsratene tilgjengelig i landet der 
installasjonen foretas.
Gjør klar strømkabelen på 9 A (16 AWG) eller mer.

Sprzęt należy wyposażyć w łatwo dostępne, zewnętrzne urządzenie rozłączające.
Maksymalne wartości znamionowe dla urządzenia chroniącego przed przepięciem, 
które należy zastosować, mogą odpowiadać wartościom znamionowym dla urządzeń 
tego typu dostępnych w kraju instalacji.
Przygotować kabel zasilający o mocy 9 A (16 AWG) lub wyższej.

Um dispositivo de desligamento de fácil acesso deve ser incorporado de forma 
externa ao equipamento.
A classificação máxima de um dispositivo de proteção contra picos de corrente a ser 
ligado externamente ao equipamento poderá ser uma das classificações disponíveis 
no país da instalação.
Prepare um cabo de alimentação de 9 A (16 AWG) ou mais.

С внешней стороны устройства должно быть установлено  
легкодоступное устройство отключения питания.
Максимальное значение перегрузки по току внешнего защитного 
устройства  должно соответствовать значению предусмотренному 
в стране установки устройства.
Кабель питания должен быть рассчитан на ток 9 А сечением 
16 AWG (1,31 мм2) или больше.
Mimo zariadenia sa musí nachádzať ľahko prístupné zariadenie na odpojenie od 
napájania.
Maximálne hodnotenie nadprúdového ochranného zariadenia, ktoré má byť dodané 
so zariadením, by malo byť jedno z hodnotení ochranného zariadenia v krajine 
inštalácie.
Pripravte napájací kábel 9 A (16 AWG) alebo viac.

En lättillgänglig brytaranordning ska inkorporeras externt från utrustningen.
Den maximala klassificeringen av en överströmsskydd som ska tillhandahållas utanför 
utrustningen kan vara en av de klassificeringar för skyddsanordningar som finns 
tillgängliga i installationslandet.
Förbered strömkabeln på 9 A (16 AWG) eller mer.

應在設備外部安裝易於觸及的斷開裝置。
要在設備外部設置的過電流保護裝置的最大額定值可以是任一適用於安裝
國家的保護裝置額定值。
準備 9 A (16 AWG) 以上的電源線。



Kolaylıkla erişilebilen bağlantı kesme cihazı, ekipmana harici olarak 
kurulmalıdır.
Ekipmana harici olarak dahil sağlanacak aşırı akım koruma cihazının 
maksimum derecesi, kurulum yapılan ülkedeki mevcut koruma cihazı 
derecelerinden biri olabilir.
9 A (16 AWG) ya da daha yüksek güçlü güç kablosunu hazırlayın.
На обладнанні повинен бути встановлений легкодоступний зовнішній 
пристрій відключення.
Максимальні номінальні характеристики захисного пристрою від 
надструму, який має бути встановлений зовні обладнання, можуть 
збігатися з номінальним значенням захисних пристроїв, доступних у 
країні встановлення.
Підготуйте кабель живлення на 9 А (16 AWG) або більше.
Chiqarib olish oson bo‘lgan qurilmalar uskunaga tashqi tomondan ulangan 
bo‘lishi lozim.
Uskunaga tashqi tomondan taqdim etiladigan yuqori kuchlanishdan 
himoyalovchi qurilmaning maksimal reytingi oʻrnatiladigan mamlakatdagi 
himoya qurilmasi reytinglaridan biri boʻlishi mumkin.
9 A (16 AWG) quvvat kabeli yoki kuchlirogʻini tayyorlang.
すぐに操作できる断路機を外部に設置する必要があります。
機器の外部に設置する過電流保護装置の最大定格は、設置国で利用可能
な保護装置の定格の1つである場合があります。
9 A（16 AWG）以上の電源ケーブルをご用意ください。

 





IR-APL

IR & LIGHT
SENSOR

LSAB009-M13, N13, M14, N14 LSAB009-Q13, U13, Q14, U14



1 LSAB009-M13, N13, M14, N14

D (M5 x L8)

2 LSAB009-M13, N13, M14, N14



3 LSAB009-M13, N13, M14, N14

4 LSAB009-M13, N13, M14, N14

F



5 LSAB009-M13, N13, M14, N14

A
(M5 x L6)

LSAB009-S13, T13, S14, T14 LSAB009-Q13, U13, Q14, U14

A
(M5 x L6)

A
(M5 x L6)



6 LSAB009-M13, N13, M14, N14 LSAB009-Q13, U13, Q14, U14

B

C
(M4 x L7)

B

C
(M4 x L7)

7 LSAB009-M13, N13, M14, N14

E



LSAB009-M13, N13, M14, N14

1

2

3

G (M4 x L12)



4

5

6
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